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Wymiary zabudowy / Installation dimensions (mm) / YcTaHOBOYHbIE pa3mepbl

PasmeTka nog kpennexue k 6okoBuHe MwHuManbHble pasmepbl kopryca
Wymagana przestrzen Wymagana przestrzen
Peg position and space requirement Space requirement
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SOB Grubos¢ gornej ptyty SOB Top panel *Minimum 200 mm dla wspornika Y=(FH-a)x0.3
thickness *Minimum 200mm for suspension FH=Wysokos¢ frontu / Front height / BeicoTa
SOB TonwmHa KpbiLkK LWkada bracket application dacaga
*
B Wysokoé¢ prowadnika BHyTpeHHsAs BbICOTa kopnyca
B Hinge mounting plate height MiHUMyM 200 MM FD (mm) | 16 19 22 24
B BbicOTa OTBETHOW NITaHKMU BEPXHUX NeTerb a(mm) 45 34 23 15
B Omm | 2mm | 4mm | 9mm | 18mm
Plyta montazowa _ _ _ _ _
Miunting plate H=0 H=2 H=4 H=9 | H=18
CTyp zawiasu
CHinge overlay / Tun BepxHux neten C=0/9.5/18 mm
H Omm 9.5mm 18mm
Naktadany Blizniaczy 2 boku Wpuszczany
Full overlay Half overlay Inset
HaknagHas MonyHaknagHas BknagHas
ANS CMEXHbIX
cacagos
Montaz drzwi - drzwi drewniane | | Montaz drzwi - waskie ramki aluminiowe Montaz drzwi - drzwi drewniane
i szerokie ramki aluminiowe Door Assembly - narrow alu frames i szerokie ramki aluminiowe
Door Assembly - wooden doors MoHTax hacaga ¢ y3kuM anioM1UHUEBbIM Door Assembly - wooden doors /
and wide alu frames npocpunem* wide alu frames / narrow alu frames
MoHTax dacaga n3 ACrn/Mmaod YHuBepc. kpennenve k ACMN/MOP/
WNW LUMPOKOTO antoM. Npodumns LLUIMPOKOMY/y3KOMY antoM. Mpochusio
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* KpENNEHWE 3aKa3blBAETCS OTAENbHO * KpenneHve 3aKka3blBaeTCs OTAENbHO
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Wymiary zabudowy / Installation dimensions (mm) / YcTaHOBOYHbIE pa3mepsbl
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% Listwa wiencowa
Cornice / crown moulding clearance
BbineT BepxHewn KpbiWKku unu dopursa
FD (mm) 16 19 22 24

a (mm) 45 34 23 15

OTBeTHas nnaHka

Minimalna szczelina | Kmm) | 3 | 4|5 |6 Prowadnik /
L. — Mounting plate
Minimum gap 2 15|16 | 17 | 18 H—%p
MuWHUManbHbIN 3a30p s =
b 13 |14 | 15 | 16 H=2
MFu = 1,5mm mm) 112 [13 | 14 H=4
FD 6178109 H=9
« K = Odlegtos¢ wiercenia / Drilling distance /
PaccTtosiHne [0 hpe3epoBKy YaLlkn
D =Wymagane natozenie frontu / Required door overlay
5 / Heobxognmoe HanoxeHuve acaga
[V
= FD= 16 |17 |18 |19 |20 | 21 | 22 |23 |24 | 25| 26
1 K=3 MFo= |07 |09|12|15|18|22|26|32|38|45|53
K=4 MFo= |07]09(11|14|18|21|25|3.0|35 /44|49
K=5 MFo= | 0609 |11|14|17|20|24|29|34/|39 |46
K=6 MFo= | 06|08 |11 |13 |16|20|24|28|32|38|44
F: Szczelina / F: Gap / F: 3azop mexgy MFu: Minimalna szczelina dolna SFA: Zaktadka panelu bocznego = grubos¢ boku - szczelina
Kpaem chacaga v kopnyca MFu: Bottom Min. gap / MuH. SFA: Side panel overlay = side thickness - gap / BokoBoe
3a30p CHU3Y HanoxeHue hacaga Ha TopeL kopryca
FAo: Zaktadka panelu / FAo: Top panel  MFo: Minimalna szczelina gérna FD: Grubos¢ drzwi
overlay / HanoxeHnue tacaga MFo: Top Min. gap/ MuH. 3a3op ceepxy  FD: Door thickness / TonwwmHa dacaga

Zawartos$¢ zestawu / Kit package including / YTo BXOAUT B KOMMNSIEKT MEXaHM3Ma
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Obliczanie wspétczynnika mocy LF / Calculating power factor LF of stay / Paccuét nHaekca Harpysku LF

O6o3HaveHre Mupekc Harpy3sku LF BeicoTa kopnyca KH

Moc/Dynamic | WGyl mooy LF | Lisokosc st g
Staba/ Light/ L 200-1000 é

Srednia / Medium/ M 500-1500 240-600mm g

Silna / Strong/ S 960-2350

LF=KH x (waga frontu + podwdjna waga uchwytu) / LF=KH x (weight door + 2x weight handle) / LF=KH x (Bec chacaga + 2x Bec pyuku)
Wspotczynnik mocy moze by¢ dwukrotnie wiekszy, gdy uzywany jest drugi mechanizm podnoszacy.
The power factor can be double when a second lift mechanism is used. / [Mpn ncnone3oBaHun 2 mexaHW3moB nHaekc LF yaBauBaeTcs.

Global Quality Benchmark _ -
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Montaz / Assembly / IHCTpyKUMS MO MOHTaxy

Montaz / Assembly / YcTaHoBka kpenneHnss Montaz frontu / Door assembly / YcTtaHoBka Ramie podnosnika moze wyskoczy¢

Kk 6okoBMHE KpenneHus K bacany

i spowodowac kontuzje. Nie zamykaj ramienia
bez zamontowanego frontu.

The arm of this device could spring up

and cause injury. Do not push the arm down
without door attached.

He cxmmath He yCcTaHOBMEHHbIN

MexaHu3m. OnacHoCTb TpaBMbl.

Montaz frontu / Door assembly / YcTaHoBka
dacaga Ha BepxHue neTnu u
3alLenkMBaHne MexaH1M3Ma Ha Kpenexax

Regulacja sity otwarcia / Hovering Adjustment / PerynvupoBka cunbl OTKpblBaHUS
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Regulacja / Adjustment / PerynupoBka nonoxeHunsa pacaga ¢ NoMOLLIbIO BEPXHUX NeTernb

Ramie podnosnika moze wyskoczy¢ i spowodowac kontuzje.
The arm of this device could spring up and cause injury.
He CMOHTUPOBAHHbLIN MeEXaHW3M TPaBMOOMACEH.

Global Quality Benchmark _ -




